	 LE SYTÈME DES INTERROGATIFS/ RELATIFS/ INDÉFINIS,
 CONSTRUITS À PARTIR D'UN THÈME EN [*KW]

1. DEUX THÈMES DIFFÉRENTS EN INDO-EUROPÉEN…

L'indo-européen avait distingué  :
	-un thème Kwi,  -atone (= sans accent), invariable-   constituant des indéfinis.
	-un thème Kwe/o,  -tonique (= avec accent), et fléchi (= décliné)- constituant des interrogatifs.

2. … QUI FUSIONNENT EN LATIN

Le latin a fusionné ces deux thèmes, pour constituer un système unifié trivalent permettant d'obtenir des interrogatifs, des indéfinis, des relatifs.

	C'est cette fusion qui explique la déclinaison composite
		 de qui, quae, quod  [pronom relatif] /quis, quae, quid  [pronom interrogatif].
	Certaines formes viennent du thème en   Kwe/o (1° et 2° déclinaisons)
			comme -l'ablatif singulier  : quo / qua/ quo 
			-l'accusatif pluriel : quos/ quas ;  -le génitif pluriel : quorum/ quarum / quorum.
 	Mais d'autres formes viennent du thème en  Kwi  (3° déclinaison) :
		comme -l'accusatif masculin sing. : quem, -le datif et ablatif pluriel : quibus 
 		[mais on rencontre dans la langue archaïque la forme quis -chez Plaute par exemple.] 

3. UN ENSEMBLE DE FORMES, OBTENUES PAR COMPOSITION

	Sur la base constituée par  ce thème unifié, le latin s'est donné tout un système de formes diverses, à partir de procédés simples. Du thème de base sont ainsi dérivés :

UT (ou uti) [< *Kwu-tha;	CUM ou quom < *Kwom;  	CUR  (ancienne graphie quor)		
UBI < *Kw u-bi; 	UNDE < *Kw u-nde   etc…

UTER< *Kwo-tero; 	Ce suffixe -tero- sert à établir un système d'opposition à deux termes.
			Cf noster / vester;   dexter / sinister;   magister / minister. 
			[Cf aussi le suffixe -tero- qui sert en grec à former des comparatifs.]

Le latin peut combiner le pronom AL-TER (l'autre de deux) et le pronom U-TER et former ainsi le pronom ALTERUTER : l'un ou l'autre / l'un des deux. 

A ce premier jeu de formes, le latin en ajoute d'autres en jouant de trois procédés : 
la préfixation, le redoublement, la suffixation. 

	Formes de départ
	Préfixation
ali+ QU-
	Redoublt
QU-+ QU-
	Suffixation
QU-/cumque      QU- /que     QU- /vis       QU- /libet


	valeur du préfixe 
	"un certain"
	"n'importe lequel"
	"quiconque"
	"chacun"
	 -"que tu veux"
	-"qu'il plaît"

	QUIS
	aliquis
	quisquis
	quicumque
	quisque
	quivis
	quilibet


	UBI
	alicubi
	ubiubi
	ubicumque
	ubique
	ubivis
	ubilibet


	QUAM
	aliquam
	quamquam
	x
	x
	quamvis
	quamlibet

	QUANTUS
	aliquantus
	quantus-quantus
	quantuscumque
	x
	quantusvis
	quantuslibet


	QUOT
	aliquot
	quotquot
	quotcumque
	x
	x
	quotlibet

	
On pourrait appeler bien d'autres formes, construites sur les formes de base  présentées dans le tableau de la page 2. L'important est de comprendre le mécanisme de la composition.
 
Il faudrait ajouter aussi les suffixes 
-quam : >QUISQUAM, quelqu'un  ou -dam : >QUIDAM, un certain , … et d'autres encore.
 



REMARQUE :  ce thème en Kw- est à la base des interrogatifs-relatifs du français (qui, quand, comment…); de l'anglais (who, what, where, when, whether …); de l'allemand (wer, was, wo, wann, wie …); de l'espagnol (quién, qué…), de l'italien (chi, che…) etc.
LE SYSTÈME  MORPHOSYNTAXIQUE DES FORMES EN QU-  (< *KW )

	
Valeurs
	interrogatifs/
exclamatifs
	relatifs ou
conjonctions
	couple corrélatif
élément 		       élément 
subordonnant  		  introducteur
	indéfinis 
(adverbes
 ou adj-pronoms)

	[élement de base]
	quis
	qui
	qui
	is / idem
	quis

	binarité 
(un parmi deux)
	uter

	uter
	uter
	is
	uter

	[acc. de relation]
(en quoi, en cela)
	quid
	quod
	quod
	id
	quid

	[ancienne forme d'acc. pl. neutre]
	
	quia
	quia
	(id) ideo, eo, ex eo, ob id, idcirco, proterea
	

	mise en relation 
	
	cum   (quom)

	cum
	tum
	

	causalité
	
	quoniam
(=quom + jam)
	
	
	

	causalité
	cur
	cur
	
	

	

	temps
	quando
	quando
	

	
	quando

	lieu
(où l'on est)
	ubi
	ubi
	ubi
	ibi
	

	lieu 
(où l'on va)
	quo 
quoad

	quo
	quo
	eo
	quo

	lieu 
(d'où l'on vient)
	unde
	unde
	unde
	inde
	

	lieu  
(par où l'on passe)
	qua
	qua
	qua
	ea
	qua


	(manière)
	ut
(uti)
	ut
(uti)
	ut
(uti)
	multiples possibilités :       uti
-(id) ideo/  -sic, ita 	   utinam
-adeo, tam  
-is, hic, ille, idem,
-talis, tantus,
 tot, tam multi …

	(jusqu'au point, au degré où)
	quatenus 
	quatenus 
	quatenus 
	
	

	mesure 
[ablatif instrumental]
	quo
	quo
	quo
	eo
	quo

	manière
	quomodo
	quomodo
	quomodo
	eo modo
sic, ita
	quomodo

	[ablatif demanière)

	qui
	qui
	
	
	qui 

	degré

	quam
	quam
	quam
	tam
	

	degré 
(mesure du temps)
	quamdiu
	quamdiu
	quamdiu
	tamdiu
	

	nombre
	quot
	quot
	quot
	tot
	


	fréquence
	quoties
	quoties
	quoties
	toties
	


	grandeur
	quantus
	quantus
	quantus
	tantus
	


	grandeur 
[neutre adverbial]
	quantum
	quantum
	quantum
	tantum
	

	[génitif de prix]
	quanti
	quanti
	quanti
	tanti
	


	[ablatif de mesure]
	quanto
	quanto
	quanto
	tanto
	


	qualité
	qualis
	qualis
	qualis
	talis
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Formes de  départ  Préfixation   ali + QU -  Redoubl t   QU - + QU -  Suffixation   QU - / cumque        QU -   / que       QU -   / vis         QU -   / libet    

valeur du  préfixe   "un certain"  "n'importe  lequel"  "quiconque"  "chacun"    - " que tu  veux "  - " qu'il plaît "  

QUIS  aliquis  quisquis  quicumque  quisque  quivis  quilibet    

UBI  alicubi  ubiubi  ubicumque  ubique  ubivis  ubilibet    

QUAM  aliquam  quamquam  x  x  quamvis  quamlibet  

QUANTUS  aliquantus  quantus - quantus  quantuscumque  x  quantusvis  quantuslibet    

QUOT  aliquot  quotquot  quotcumque  x  x  quotlibet  

  On pourrait  appeler bien d'autres formes, construites sur les formes de base  présentées dans le  tableau de la page 2.   L'important est de comprendre le mécanisme de la composition.       Il faudrait ajouter aussi les suffixes    - quam   : > QUISQUAM , quelqu'un  ou  - dam   : > QUIDAM , un certain ,   … et d'autres encore.      

  REMARQUE :  ce thème en K w -   est à la base des interrogatifs - relatifs du  français   (qui, quand, comment…); de  l'anglais   (who, what, where, when, whether …); de  l'allemand   (wer, was, wo, wann, wie …); de  l'espagn ol   (quién, qué…), de l'italien (chi, che…) etc.   LE SYSTEME  MORPHOSY NTAXIQUE DES FORMES  EN QU -    (< *K W  )    

  Valeurs  interrogatifs/   exclamatifs  relatifs ou   conjonctions  couple corrélatif   élément            élément    subordonnant          introducteur  indéfinis    (adverbes     ou adj - pronoms)  

